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Somos el 3.4% de la población en Kentucky 
Latinos: 3.4% of Kentuckys population 


Inmigrantes, Latinos, y Asiáticos representan una creciente 
partida de la población y la economía de Kentucky. Inmigrantes 
(nacidos en el extranjero) representan 3.4% de la población del 
estado, y más de un tercio de ello se han nacionalizado como 
ciudadanos estadounidenses elegibles para votar. “Nuevos 
Americanos(estadounidenses)” —inmigrantes y los hijos e hijas 
de inmigrantes— son el 2.3% de los votantes registrados en el 
estado. Los inmigrantes no son solamente importantes para la 
economía del estado como trabajadores, pero también contribuyen 
por miles de millones de dólares en pago de impuestos y en poder 
adquisitivo. Más aún, latinos(as) y asiáticos(as), tanto nacidos 
en el exterior como nacidos en los EE.UU., abarcan $5 mil 500 
millones en poder de compra, y los negocios de los cuales son 
propietarios generaron $3 mil millones y dieron empleo a más de 


23.000 personas. 


Inmigrantes y sus hijos son una parte creciente de la población y 
el electorado en Kentucky. 


* La proporción de la población de los nacidos en el extranjero de 
Kentucky creció de 0.9% en 1990, a 2.0% en 2000, a 3.4% en 3 
de acuerdo a la Oficina del Censo de los EE.UU. Kentucky era el 
hogar de 149,016 inmigrantes en 2013, lo que es más que el total 
de la población de Springfield, Illinois. 


* 37.6% de los inmigrantes (6 56,085 personas) en Kentucky 
ya eran ciudadanos en el 2013— esto quiere decir que ya son 
elegibles para votar. 


* 2.3% (6 52,602) de votantes registrados en Kentucky eran 
“Nuevos Americanos”—ciudadanos naturalizados o los hijos de 
inmigrantes que nacieron en los Estados Unidos durante la era 
actual de inmigración proveniente de Latinoamérica o Asia que 
empezó en 1965—de acuerdo a un análisis del 2008 del Census 
por Rob Paral & Associates. 


Latinos y Asiáticos totalizan el 4.1% de la población de 
Kentucky. 

* El segmento Latino de la población de Kentucky creció de 0.6% 
en 1990, a 1.5% en 2000, a 3.3% (6 143,091 personas in 2013. 
El segmento Asiático de la población creció de 0.5% in 1990, to 
0.7% in 2000, a 1.2% (6 53,187 personas) en 2013, de acuerdo al 
Census Bureau. 

* En Kentucky, 83.7% de los niños(as) de padres/madres de 
inmigrantes ya eran ciudadanos de los EE.UU en 2009, de 
acuerdo a estadística del Urban Institute. 

* En 2009, 81.6% de los niños(as) de padres/madres de 
inmigrantes asiáticos ya eran ciudadanos, así mismo el 89.3% de 
los niños de familias hispanas. 
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Immigrants, Latinos, and Asians account for growing shares of 
Kentucky’s economy and population. Immigrants (the foreign- 
born) make up 3.4% of the state’s population, and more than 
one-third of them are naturalized U.S. citizens who are eligible 
to vote. “New Americans”—immigrants and the children of 
immigrants—account for 2.3% of registered voters in the state. 
Immigrants are not only important to the state’s economy as 
workers, but also account for billions of dollars in tax revenue and 
consumer purchasing power. Moreover, Latinos and Asians (both 
foreign-born and native-born) wield $5.5 billion in consumer 
purchasing power, and the businesses they own had sales and 
receipts of over $3 billion and employed more than 23,000 people 
at last count. Immigrant, Latino, and Asian workers, consumers, 
and entrepreneurs are integral to Kentucky’s economy and tax base 
—and they are an electoral force with which every politician must 
reckon. 


Immigrants and their children are growing shares of Kentucky’s 
population and electorate. 

* The foreign-born share of Kentucky’s population rose from 0.9% 
in 1990,1 to 2.0% in 2000,2 to 3.4% in 2013, according to the 
U.S. Census Bureau. Kentucky was home to 149,016 immigrants 
in 2013,4 which is more than the total population of Springfield, 
Illinois. 

* 37.6%o fimmigrants (or56,085people) in Kentucky were 
naturalized U.S. citizens in 2013 — meaning that they are eligible 
to vote. 

* Unauthorized immigrants comprised roughly 0.8% of the state’s 
population (or 35,000 people) in 2012, according to a report by the 
Pew Hispanic Center. 

* 2.3% (or 52,602) of registered voters in Kentucky were “New 
Americans” —naturalized citizens or the U.S.- born children of 
immigrants who were raised during the current era of immigration 
from Latin America and Asia which began in 1965—according 

to an analysis of 2012 Census Bureau data by the American 
Immigration Council. 


Latinos and Asians make up 4.1% of Kentucky’s population. 

The Latino share of Kentucky’s population grew from 0.6% in 
1990,9 to 1.5% in 2000,10 to 3.3% (or 143,091 people) in 2013. 
The Asian share of the population grew from 0.5% in 1990, to 0.7% 
in 2000, to 1.2% 

New Americans in Kentucky| American Immigration Council | 
March 2015 (or 53,187 people) in 2013,14 according to the US. 
Census Bureau. 

* In Kentucky, 83.7% of children with immigrant parents were U.S. 
citizens in 2009, according to data from the Urban Institute. 

* In 2009, 81.6% of children in Asian families in Kentucky were 
U.S. citizens, as were 89.3% of children in Latino families. 
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LA TIENDA DE COMPUTADORAS MAS COMPLETA DE LEXINGTON 
KyTrade NR 


e Computadoras de Mesa y Laptops 

+ Reparaciones de PCs y Macs 

¢ Limpiezas y Remoción de Virus 

¢ Instalación de Redes Inalámbricas 

+ Reparación de Pantallas de Celulares 
+ Systemas de Cámaras de Vigilancia 


Visítanos cerca de la UK en el 
373 de Virginia Ave. Lexington 


Trabajadores campesinos migrantes y sus 
familias tienen un número al que pueden llamar 


REPARACIÓN > ee “tk e 
5 4 = a > a otros servicios 
DE PANTALLAS a : abe d E E Llame al 859-381-4812 
DE CELULARES X ya Para información sobre: 
7 —— 4 + Educación 
— e Salud 


+. Refugios 

e Alimentos 
— e Ropa 

+ Emergencias 
e Referencias 


KY MIGRANT EDUCATION PROGRAM 


PROGRAMA EDUCATIVO PARA 
MIGRANTES EN KY 


COMPUTER SERVICES. 1 5MICIUOEL 359-381-4812 


Migrant Farmworkers and their families 


have a phone number to call for information 


for school enrollment, education, and 
referrals to other services. 


Call 859-381-4812 


For information with: 
e Education 
e Health 
e Shelter 
e Food 
e Clothing 
e Emergencies 
e Referrals 


Susan Walmer Burton, DMD 
431 S. Broadway Ste. 112 Lexington, Ky. 40508 

Phone: (859) 255-6161 

Dias de oficina: Lunes, Miércoles y Jueves 

Patrocinamos la radio cristiana para hispanos: WYGH 1440 AM 


¡Aprovecha 25% de descuento de Examen y Rayos-X! 


NUESTRA OFICINA SE TOMA EL TIEMPO DE EXPLICAR 
Todas las empleadas en nuestra oficina son bilingiies pero lo más importante es que nos 
tomamos el tiempo para explicar cualquier pregunta dental que el paciente tenga. 


Nosotros queremos que el paciente sepa y entienda exactamente el problema que tiene y lo 
que causa el problema. 


Para las mujeres embarazadas que tienen tarjeta médica. 

Sus esposos califican para el 50% de descuento del trabajo dental básico. Después de la 
expiración de tarjeta médica, usted y su esposomantienen el 50% de descuento durante los 
siguientes 3 meses. 


“Atención, Estamos ofreciendo a toda la comunidad hispana, el servicio de un cirujano 


laa | AAA 5 Cuidado Especial par 
solamente hace extraciones difíciles como las muelas de juicio (cordiales), o cualquier = 
Personas con Diabetes 


tipo de cirugia oral con anestesia local. Tiene que ser con cita previa.” 
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CORTOS LOCALES 


Hilda Avelar, a un año de tragedia: 
Redención en apoyo mutuo y el diálogo 


ANDRÉS CRUZ 

LEXINGTON, KY- La dimensión de la tragedia 
es enorme. El 21 de mayo de 2016, en un accidente 
de tránsito vehicular cerca de Carthage, Texas, Hilda 
Avelar perdió a su esposo, Israel Avelar y sus hijos 
Kevin,17, Daniel, 14 y Mathew, 6. A pesar de sufrir 
serias lesiones durante el suceso, Hilda y su hija 
Kimberly, 11, sobrevivieron al accidente. 

El accidente fue ampliamente seguido por la 
comunidad hispana en Léxington ( http://lavozky. 
com/2016/05/22/cuatro-miembros-de-familia- 
hispana-mueren-en-texas-dos-en-estado-critico). 

A un año exacto de la tragedia, Hilda nos cuenta de 


su experiencia y la formación de un grupo de apoyo, 
que ella lidera, para padres y abuelos que también 
hayan perdido hijos y/o hijas de manera temprana . 
“Uno tiene que aprender a vivir con el dolor. Ha 
sido un año difícil pero con la gracia de Dios se sale 
adelante. Ante el dolor, solo Dios te puede dar la 
fortaleza. Nuestra vida cambió completamente. Un 
cambio de cien grados en todo. Económicamente mi 
esposo Israel, era el que trabajaba y yo cuidaba a los 
niños. Él ahora no está, y no puedo trabajar. El cambio 
fue tremendo en todos los aspectos”, dice Hilda. 
Aunque las heridas físicas y emocionales son 
profundas, Hilda transmite serenidad y claridad al 


conversar. Vestía de negro y a la misma vez irradiaba 
solidez y paz en su mirada. No parece resignada, más 
bien lista a emprender el reto de vivir siempre en pos 
de los demás. En mi opinión un acto heroico en si 
mismo. 

“Soy parte del grupo amigos compasivos en inglés, 
ahí me di cuenta de la necesidad de crear un grupo 
de apoyo en español. Me dije, yo tengo la gracia de 
poder estar aquí en este grupo de apoyo pero pensé en 
las madres hispanas que han perdido sus hijos y no 
han podido recibir apoyo por dos razones. Primero 
por la barrera del idioma y segundo por los ingresos 
económicos”, dice Hilda. 

El grupo permite a los participantes hablar en 
confidencialidad absoluta acerca de sus experiencias, 
dificultades. 

“He aprendido que cuando uno no se abre a la 
larga se traen otras consecuencias como la depresión, 
la amargura, la ansiedad. Ayuda saber que no somos 
los únicos sufriendo una pérdida”. 

El grupo de apoyo espera ser un punto de 
intersección para aquellos y aquellas que han perdido 
sus hijos de forma inesperada. 

La iniciativa de Hilda refleja la esencia de la familia 
Avelar que conocí y entrevisté 13 años atrás en 2004: 
Siempre en pos del bienestar de los demás. 

“Recuerdo que cuando me estaba recuperando 
escuché de la señora hispana que le mataron al hijo 
en la casa el año pasado en octubre o noviembre 
[en Thompson ave cuando en realidad buscaban a 
su hermano mayor). Imagina, nosotros estábamos 
en la carretera pero ellos en su casa donde uno 
supuestamente debe sentirse seguro. Imagínese. 
Siempre he pensado en esa señora”, concluye Hilda 


Qué: Grupo de apoyo Amigos Compasivos 

Cuándo: Primer martes de cada mes —A partir del 6 
de junio 

Dónde : 2409 Greatstone Point, Lexington Ky 40504 
Teléfono: (859) 368-3734 con Hilda Avelar 


“He aprendido que cuando uno no se abre a la larga se traen otras 
consecuencias como la depresión, la amargura, la ansiedad. Ayuda saber 
Z y . y . » 
que no somos los únicos sufriendo una pérdida 
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BILLY FORBESS- 
ADAM HECK- 
Associated Family Dental Care Dr. Forbess Dr. Heck 


e Nuestra Filosofía es su Comfort. 


* Personal Cuidadoso y Profesional. * Coronas 

e Hablamos Español. ¢ Calzas, o Rellenos. (fillings) 

Nuestro objetivo es mantener sus dientes, encías, Reme e aleS 

lengua y mandíbula saludables durante su vida ‘Veneers 

entera. ¢ Removemos Muela Cordal o del Juicio 


eLimpieza 
Con modernos servicios de diagnóstico, podemos «Blanqueamiento de Dientes Zoom 
ayudarle a tomar decisiones correctas para brindarle 


: ; ; °N F Invisivbl INVISALIGN 
un mejor tratamiento de acuerdo a sus necesidades. O IE 


*. Atendemos Emergencia el Mismo Día 


: (859) 286-6766 2134 Nicholasville Road Lexington, Ky 40503. ADV12434 
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LOCAL NEWS — — 


Hilda Avelar, a year later: 


Healing with mutual support and dialogue 


ANDRES CRUZ 

LEXINGTON, KY - The scope of the tragedy 
is immense. On May 21, 2016, in a traffic accident 
near Carthage, Texas, Hilda Avelar lost her husband, 
Israel Avelar, and her sons, Kevin, 17, Daniel, 14 
and Mathew, 6. Despite suffering serious injuries in 
the accident, Hilda and her daughter Kimberly, 11, 
survived. 

The accident was closely followed by the Lexington 
Latino community ( http://lavozky.com/2016/05/22/ 
cuatro-miembros-de-familia-hispana-mueren-en- 
texas-dos-en-estado-critico). 

Exactly a year later, Hilda talked to La Voz about 


her experience and the formation of a Spanish- 
language support group, led by her, for parents 
and grandparents who have also lost loved ones 
unexpectedly. 

“You have to learn to live with the pain. It has been 
a difficult year, but with the grace of God you move 
forward. In the face of that pain, only God can give 
you strength. Our life changed completely. A hundred 
and eighty degree change. Economically, my husband 
Israel was the one who worked and I watched the 
children. Now he’s not here, and I can’t work. The 
change was tremendous in every aspect,” says Hilda. 

Even though the physical and emotional wounds 


are profound, Hilda transmits serenity and clarity 
when talking. Dressed in black, her look nevertheless 
radiates strength and peace. She does not seem 
resigned, but rather ready to begin a life always at the 
service of others. In this writer’s opinion, a heroic act 
in itself. 

“I am part of the English language group, 
Compassionate Friends. There, I realized the need 
for a support group in Spanish. I said to myself, 1 
have the good fortune to be able to be here in this 
support group, but I thought about all the Latino 
mothers who have lost their children and have not 
received support for two reasons. First, because of the 
language barrier, and secondly, for economic reasons,” 
says Hilda. 

The group allows participants to speak with 
absolute confidentiality about their experiences and 
difficulties. 

“I have learned that if a person doesn't open up there 
are other consequences over time like depression, 
bitterness, anxiety. It helps to know that we are not 
the only ones suffering a loss.” 

The support group hopes to be a point of contact 
for those who have lost children unexpectedly. 

Hilda’s initiative reflects the essence of the Avelar 
family, who La Voz first interviewed 13 tears ago in 
2004, even then working for the wellbeing of others. 

“I remember when I was recovering I heard of a 
Latino woman whose son had been killed at home 
last October or November [on Thompson Avenue, 
when the assailants had actually been looking for his 
older brother]. Imagine. We were on the road, but 
they were in their home where supposedly a person 
should feel safe. Imagine that. I have always thought 
about that woman,” concludes Hilda. 


What: Compassionate Friends Support Group, Spanish 
chapter 

When: First Tuesday of each month, beginning June 6 
Where: 2409 Greatstone Point, Lexington, KY 40504 
Phone: (859) 368-3734, Hilda Avelar 


‘l have learned that if a person doesnt open up there are other 
consequences over time like depression, bitterness, anxtety. 
It helps to Rnow that we are not the only ones suffering a loss.” 


LA VOZ DE KENTUCKY 


THIS IS AN ADVERTISEMENT/ESTO ES UN ANUNCIO 


CsSeF ABOGADOS 


CARMAN a FULLERTON 


2 - ho. 
HABLAMOS ESPAÑOL, LA CONSULTA 


859-971-0060 


ES GRATIS 


INMIGRACIÓN CRIMINAL 
RESIDENCIAS PERMANENTES Si enfrenta cargos de: 
SIJ. PETICIÓN ESPECIAL PARA JÓVENES DUI 
ACCIÓN DIFERIDA (DACA) DROGAS 
DEFENSA EN CASOS DE DEPORTACIÓN FRAUDE 
CIUDADANÍAS VIOLACIONES 
ASILO TRÁFICO (NO LICENCIA) 
FAMILIA 
DIVORCIOS CIVIL 
ADOPCIONES ACCIDENTES 
CUSTODIAS COMPENSACION A TRABAJADORES 


CHILD SUPPORT 
MANTENIMIENTO 
ACCIDENTES 


www.lexingtonabogado.com 
271 WEST SHORT STREET SUITE 101 
LEXINGTON, KY 40507 


Amigos Compasivos— 
Grupo de Apoyo invita a 
padres y abuelos que han 
pasado por la muerte de 
un hyo o hija. Las reunions 
se llevaran acabo el primer 
Martes de cada mes, corr» 
pletamente en Español y 


gratis. Empezando Junio 6. 


DIRECCION: 

2409 Greatstone Point 
Lexington, KY 40504 
CONTACTAR: 

Hilda Avelar 

(959) 3083737 


le 


IA 
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LEESTOWN 
Dental Center 


Odontología cosmética y para toda la familia 


1600 Leestown Road, Suite 138, Lexington. Ky 40511 SU CoMobvIDAD ES NUESIRIO NEGOCIO 
(Al lado de la farmacia de Kroger) Para hacer una cita llame al 


8883 


e-mail: contact @leestowndental.com 


Limpieza. 
ACEPTAMOS LA MAYORIA ao 
DE LOS PLANES Lumineers. 
MEDICOS Y MEDICAID Amalgamas. 
y Extracciones. 
Examen oral. 


Snap on Smile. 

Prótesis dentales. 

Coronas y puentes. 

Frenillos Invisalign. 

Odontología pediátrica. 

Tratamiento periodontal. 

Tratamiento de conducto. 

Sedación con óxido nitroso. 
Velscope-Test Detección Cáncer Oral. 
Blanqueado con nueva tecnología ZOOM. 


Limpieza 

Examen oral 00 
Rayos-x 

Velscope-Test 


Telefono: 859 232 8883 > 
CLINICA DENTAL LEESTOWN al lado de la farmacia de Kroger. cupón 


GRUPO DE APOYO 
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Pulso Latino palpita 
un año de vida 


ANDRES CRUZ PARA LA VOZ 

LEXINGTON-En solo cinco minutos en la estación de radio 95.7 FM El Pulso 
Latino ofrece una mirada a la naturaleza de la programación y la identidad 
de esta emisora local de radio en español que se viste de fiesta en su 
primer aniversario. 


"Me encanta observar y escuchar a la comunidad latina en su creciente 
involucramiento en una estación de radio no-comercial, un concepto 
que no es muy familiar en nuestros países de origen, pero que ahora 
es prácticamente esencial para mucha gente en su vida diaria aquí en 
Léxington”, dice Tatiana Aristizabal, directora de programación de la 
estación. 


La estación inicialmente fundada por Debra Hensley se encuentra 
localizada físicamente en el edificio de la Academia Steam en los 
alrededores de North Broadway y calle 6ta en esta ciudad. 

“Nuestros DJ's provienen de diferentes partes del mundo y de gran 
diversidad cultural en sí mismos. Esto se refleja claramente en nuestra 
programación. Tenemos DJ's de música regional y de todo el mundo. 
También tenemos shows enfocados en la ciencia, salud y noticias. Entre 
nuestras dos estaciones tenemos un amplio panorama que dejamos que la 
comunidad dibuje por sí misma. Nuestra programación es lo que hace de la 
Radio Comunitaria de Léxington una elemento único de esta ciudad,’ dice 
Aristizabal. 


Diversidad a través de su programación resume los objetivos y las ondas 
transmitida por Pulso Latino 97.5 FM. 


“En el futuro esperamos representar una amplia gama de música 
latinoamericana, de todos los países latinoamericanos. Si usted está 
interesado en compartir la música de tu país, acérquese a nosotros”, 
enfatizó Chuck Clenney, Director de la estación. 

Felicidades a Pulso Latino en su primer aniversario. 


Tambieen puede escuchar la estación Pulso Latino a través de: 
Podcast de El Pulso shows en https://soundcloud.com/lexington- 
community-radio 


Ademeas puede escuchar la lectura de La Voz disponible a radio audientes 
ciegos de habal-hispana en Central Kentucky Radio Eye. Tambieen a 
travees del app "El Pulso 95.7FM", disponible en Google Play, la Apple 
Store, y en Blackberry. 


Pulso Latino pulsates 
one year of life 


ANDRES CRUZ FOR LA VOZ 
LEXINGTON-Just five minutes at 95.7 FM El Pulso Latino radio station 
provided a glimpse ofthe nature ofthe programming and the identity of 


this local Spanish community radio station celebrating its first anniversary. 


“| love watching and listening as our Latino community gets increasingly 
involved in a non-commercial, community radio station, a concept that 
is not familiar in our countries, but is now practically essential to many 
people's daily life here in Lexington,” said Tatiana Aristizabal, Director of 
Programming. 
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The station, initially founded by Debra Hensley, is physically located at 

the Steam Academy around North Broadway and 6th street in Lexington, 
Kentucky. It provides a wide range of community engagement avenues for 
Lexington Hispanic community. 


“Our DJs come from different backgrounds, and are themselves diverse. 
This reflects clearly in our programming. We have DJs playing regional 
music from all over the world. We also have talk shows focused on science, 
health, and news. Between our two stations we have a vast blank canvas 
and we let the community paint over it. Our programming is what makes 
the Lexington Community Radio a unique part of this city,” said Aristizabal. 
Diversity through programming pretty much summarizes the goals and the 
waves transmitted from Pulso Latino. 


“In the future, we hope to represent the full breadth of Latin American 
music, from all Latin American countries. If you're interested in sharing 
your country's music and are reading this, please reach out to us,” added 
Chuck Clenney, Managing Director for the station. 


Congratulations Pulso Latino in its first anniversary. 


You can also listen to Pulso Latino through: 
Podcast our El Pulso shows at https://soundcloud.com/lexington- 
community-radio 


Also, we have a Spanish reading of La Voz that is available to Spanish- 
speaking blind residents in KY through Central Kentucky Radio Eye. Also, 
you can listen to the station from anywhere in the world through its app 
"El Pulso 95.7FM", which you can find on Google Play, in the Apple Store, 
and on Blackberry. 
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e Apartments 


OPCIONES DE ARRENDAMIENTO 


1 RECAMARA - 750 SQ Feet 
Standard: $570.00/ Mes 
Renovado: $ 595.00 / Mes 

2 RECAMARAS - 950 SO Feet 
Standard: $625.00/ Mes 
Renovado: $ 695.00 / Mes 

Término corto Disponible (Cargos Aplican) 


!! PREGUNTEN POR LOS ESPECIALES DEL MES !! 


DETALLES DE COMODIDADES 
* UNA y DOS recamaras disponibles 
* Agua, Basura y Albañal incluidos 
* Closets amplios 
* Se aceptan mascotas 
* Piscina privada 
* Canchas de Baloncesto, Voleibol, y Tenis 
* Lavandería abierta 24-horas 
* Pregunte por habitaciones renovadas 


Queremos brindarle a nuestras familias La consulta es gratis. Plan de pagos sin 


hispanas Dientes Bellos.Con las nuevas intereses!Trabajamos con los seguros 


tecnologías,cada día la ortodoncia está dentales que ofrecencobertura de Ortodoncia. 


más al alcance de todos! Y lo más importante! 


% CS SS A A O A A A A A A 5 3 
Cerca de ‘Downtown’ , UK Campus y Fayette Mall 


Menciona “La Voz’ y los cargos de Aplicación serán descontados $1 00 


Rayos X Digital 


“ Ofrecemos 
| Ortodoncia (frenillos) 
+ Preventiva 
! LLAMENOS HOY ! : con la presentación de este cupón Llame : SS 
y di f * Adulta 
Teléfono : 859-277-9311 Fax: 859-276-1622 DE es ><a 
e 


E-mail : pegasusplacemanager@gmail.com CD O a a a See 


Dirección : 2504 Larkin Road, Lexington,KY 40503 698 PERIMETER DRIVE SUITE 200 LEXINGTON, KY. 40517 


(EN LA ESQUINA DE ALUMNI Y YELLOWSTON PKWY.) 


Horario : Lunes - Viernes 9 am- 6 pm, Sábado : 10 am - 4 pm Nuestro Personal SÍ HABLA ESPAÑOL 


THIS IS AN ADVERTISEMENT. OFFICE IN LEXINGTON, KY. 


Atencion Roofers, Podadores de Arboles, 
Trabajadores de Manufactura 

o Personas en Trabajo 

Peligroso y Personas 

en Accidentes 

Automovilisticos 


Resolvemos casos relacionados 

con lesiones en el trabajo. 

Si te has lesionado en el trabajo 
usted califica para recibir una 
compensación económica aunque 

7 no tenga papeles de trabajo. 
Usted tiene derecho a 


CHAMAN Y CURANDERO 


¿TEABANDONO? ¿SE FUE CON OTRO? ¿TEDEJARONDEAMAR? 
REGRESAMOS TU SERAMADO EN 24 HORAS 

, SALVO TU MATRIMONIO, HAGO AMARRES 

DE AMOR Y FELICIDAD 


sj TELIBERO DE TODO TRABAJO VUDÚ, BRUJERÍA O 
- DÉ MALEFICIO, CURO ENFERMEDADES DESCONOCIDAS, 
NATURALES O SOBRENATURALES, IMPOTENCIA 
SEXUAL, LA MALA SUERTE EN EL AMOR OEL DINERO. 


una compensación. 


one 
Hd y 
W 


Abogado 
Sam Rock 


ROCK LAW GROUP 


Ñ 
’ 859-259-1000 2166 HWY. 
_844SAMROCK 31 PELHAM, 


859-259-1000 1450 North eae Lexington, KY fue Wan WROCRLWOROUECOM AL. 35124 


203.396.194] 
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Lexington Global 
Lex presenta 


(GLOBAL LEX) 

GLOBAL LEX es un centro multi-lingue y multidisciplinario donde residentes 
locales y la población nacida en el extranjero residiendo en nuestra ciudad puede 
obtener información, acceso a programas y servicios, reunirse para celebrar 
eventos culturales y visitar su galería de arte. Global Lex está disponible para 
facilitar sociedades dirigidas a responder a las necesidades de nuestra población 
local y la creciente población internacional. Ubicado en 1306 Versailles Road in 
Lexington, Kentucky. 


Eventos 

Clase Gratuita para Examen de Permiso de Conducir para Inglés como 
Segunda Lengua y Seguridad Pública 

-Enseñada con base en el libro de manejo de KY 

-Aprenda las señales de tránsito 

-Preparese para el examen de permiso de conducción 

-Incluye temas culturales y leyes de EE.UU. 

En esta clase no se maneja auto alguno. 


Clase Gratuita de Ciudadanía enseñada por el Ministerio de Refugiados 
de Kentucky 

-Miércoles 4-7 pm 

-Historia y Gobierno de los EE.UU. 

Vocabulario inglés 

-Practica entrevistas 

Matrícula inicia en Junio para clase que abarca Junioi, Julio hasta septiembre . 


La Galería de Arte Internacional GLOBAL LEX se encuentra celebrando Colombia, 
con pinturas de nuestra conocida Yolanda Pinilla y Álvaro Polanco. Únase a Gallery 
Hop el 19 de May de 5-8 pm para café de Colombia y una presentación académica 
en torno a ese país. La galeria está abierta al público de Lunes a Jueves de 8 am-5 
pm. 


Eventos Comunitarios 

Exhibición Pintura Campesina Huxian 

+ La Universidad de Kentucky El instituto Confucius presenta una exhibición de 
arte folklórico de la zona de t of folk art from the Huxian en China. 

+ Esta exhibición se traslada el 31 de Mayo en the Central Library Gallery, 140 E 
Main St. 

+ http://www.uky.edu/international/node/1858 


Lexington International Hour 
+ Conozca personas cuyas vidas han sido influenciadas por sus viajes . Grupo social 
casual. 


Mayo 13, 5-8 pm en Kentucky Native Cafe, 417 E Maxwell St. 
https://www.meetup.com/The-International-Hour/events/239019112 


Lexington Global 
Engagement Center Presents 


(GLOBAL LEX) 

GLOBAL LEX is a multilingual, multidisciplinary center where local residents and 
our foreign born population obtain information, access programs and services, 
meet to celebrate cultural events and visit our international art gallery. GLOBAL 
LEX is available to facilitate strategic partnerships to meet our local and growing 
international community needs. Located on 1306 Versailles Road, Lex, KY. 


Events 

FREE Targeted ESL Driving and Public Safety Class 
-Taught from the KY Driver's Manual 

-Learn road signs 

-Prepare for the permit test 

-Includes American culture and laws 

This class does not involve instruction in a car. 


FREE Citizenship Class taught by Kentucky Refugee Ministries 
-Wednesdays 4-7 pm 

-U.S. History and Government 

-English vocabulary 
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-Practice interviews 
Registration begins in June for a class running from July to September. 


The GLOBAL LEX international art gallery is celebrating Colombia, featuring art 

by our own Yolanda Pinilla and Alvaro Polanco. Join us for Gallery Hop on May 
19th from 5-8 pm for Colombian coffee and an academic presentation. The gallery 
is open to the public Monday-Thursday, 8 am-5 pm. 


Community Events 

Huxian Peasant Painting Exhibit 

+ The University of Kentucky Confucius Institute presents an exhibit of folk art 
from the Huxian County of China. 

+ The exhibit will continue through May 31st at the Central Library Gallery, 140 E 
Main St. 

+ http://www.uky.edu/international/node/1858 


Screening of Gham Pani 

+ This Nepali film shows the love story between two childhood friends with 
different caste backgrounds. 

+ $12 presale tickets, $20 tickets at the door 

+ May 6th, 2 pm at the Farish Theater, 140 E Main St. 

+ http://www.lexpublib.org/event/nepali-film-gham-pani/2017-05-06t140000- 
2017-05-06t160000 


Lexington International Hour 

+ Meet people whose lives have been influenced by international travel. This is a 
casual social group. 

+ May 13th, 5-8 pm at Kentucky Native Cafe, 417 E Maxwell St. 
https://www.meetup.com/The-International-Hour/events/239019112 


GlobalLex 
1306 Versailles Rd. #110 Lexington, KY 40504 
Phone: (859) 246-4333 Fax: (859) 246-4309 


Hours of operation: 
Monday - Thursday: 8 am - 5 pm Closed to the public on Friday 


https://www.lexingtonky.gov/global-lex —_https://www.lexingtonky.gov/ 
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¿Te gusta la radio? 


¡Estamos buscando locutores, DJs y voluntarios para El Pulso Latino! 


Si quieres ser parte de la nueva radio comunitaria de Lexington, 
envía un mensaje a elpulsolatino9570 gmail.com o por medio de nuestra 
pagina de Facebook “El Pulso Latino 95.7 FM" 


El Pulso Latino 95.7 FM es 
una radio para y por la comunidad. 
Todos están invitados a participar. 


e Residentes deben ser de 62 años de edad o más o con 
discapacidad física de movilidad. 


e El ingreso annual de la persona no puede exceder los límites más 
bajos de ingreso del Condado de Fayette (50%) 


95.7M 
Teléfono dle la estación: (8591721-5688 


Estamos ubicados en 123 E. Sixth Street Lexington KY 40508 


e Renta se basa en el 30% del ingreso del aplicante 


LIMINED- IMPAUI 


Recent criticism of CSBG-funded programs are that they have a” “on our community. 


Join us at the Fifth Third Bank Pavilion at Cheapside Park on 


to hear personal testimonies about the of our programs in our communities. 
This free event will have music, food, andgames...fun for the entire family! 


y Ñ “ ! 7 fi p community 

7 Aci tion 

ag Wi Me a 
omm a ds ni 


This project is funded, in part, under a contract with the Ca t for Healt Ti 


A ae 
Come Celebrate C Us! 


lds from Community Services Block Grant Act of the U.S. Department of Health and Human Servic 
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The Law Office Of 


Heather A. Hadi 


Abogada de Inmigración = PSC 
407 North Broadway Lexington, Ky 40508 Tel: 859-537-0393 


Divorcio y Custodia 
Criminal 
Inmigración 
Violencia Doméstica (VAWA) 
DACA 

Fianzas de ICE Bond Hearings 
Casos Deportación 

Visas Temporales 

Visas U 

Green Card de Base Laboral 
Green Card de Base Familiar 
Green Card con base de inversión 
Renovación de Green Card 
Ciudadania 


Hablamos Español, Consulta $25 


Heather A. Hadi 


Abogada de Inmigracion 


ESTE ES UN ANUNCIO. THIS IS ADVERTISING 
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ICE Inmigración en Escuelas, Iglesias y Cortes: 


Lo que el Gobierno Puede (y NO Puede hacer) 


POR TORY JOHNSON- IMMIGRATION IMPACT — 
TRADUCCIÓN LA VOZ 


Después de divulgarse las ordenes ejecutivas de 
inmigración y los memorandos de implementación, 
y el reciente arresto de una víctima de transgénero 
de violencia doméstica en una Corte de Justicia de 
El Paso, Texas, ha existido confusión general acerca 
de qué lugares pueden o no pueden ser blanco de 
una redada. 

Preguntas y reocupaciones derivan de las políticas 
escritas con respecto a “lugares sensitivos”, la cual 
describe que “acciones de detenciones en lugares 
sensitivos deben por lo general ser evitados, y 
requieren ya sea aprobación previa de un oficial 
supervisor apropiado o circunstancias exigentes 
necesitando acción inmediata”. 

El DHS, Departamento de Seguridad Nacional 
ha emitido que la política de lugares sensitivos 
permanece en efecto y no ha cambiado. Sin embargo 


oficiales electos y organizaciones comunitarias, así 
como pro-defensores de inmigrantes y violencia 
doméstica, han de forma pública cuestionado esa 
afirmación-señalando un arresto en una Corte de 
Justicia e incidentes cerca de iglesias. 

Según el protocolo cubriendo lugares sensitivos 
incluye, pero no se limita a: 

* Escuelas (tal como guarderías infantiles con 
licencia, pre-escolares o de educación temprana; 
escuelas de primaria, secundaria, preparatorias y 
de post-secundaria como colegios y universidades, 
eventos y actividades relacionados con la educación, 
y paradas de buses escolares cuando hay niños y 
niñas presentes ); 

* Médico centros de cuidado de la salud y tratamiento 
(tal como hospitals, oficinas de doctores, clínicas de 
salud acreditadas y centros de urgencia médica ); 

* Lugares de congregación religiosa (tal como 
Iglesias, sinagogas, mezquitas y templos); 


* Ceremonias religiosas, civiles (tal como funerales 
y bodas); 
* Durante una demostración pública (tal como una 


marcha, rally, o desfile). 


Vale la pena recalcar, que hasta este mes Seguridad 
Nacional señala en Preguntas Y Respuestas que las 
Cortes de Justicia NO son consideradas lugares 
sensitivos, para acciones de arrestos; 

“será únicamente ejecutado el arresto de individuos 
que caigan dentro de las prioridades de seguridad 
pública de las prioridades establecidas el 20 de 
noviembre de las prioridades migratorias de 
Seguridad Nacional descritas por el secretario 
Johnson...tal tipo de acción y arresto, excepto 
circunstancias apropiadas, NO conducirán al arresto 
de individuos que no son blanco de arresto, siempre 
y cuando esto sea practicable, afuera en las áreas 
públicas de la Corte”. [En la Corte si!] 


Immigration Enforcement in Schools, Churches, and 


Courts: What the Government Can (and Can't) Do 


BY TORY JOHNSON- IMMIGRATION IMPACT 

Following the release of President Trump’s 
immigration enforcement executive orders and 
implementation memos, and the recent arrest of a 
transgender domestic violence victim at a courthouse 
in El Paso, Texas, there has been widespread 
confusion about where immigration enforcement 
can and cannot take place. 

Questions and concerns stem from the Department 
of Homeland Securitys (DHS) written policies 
regarding “sensitive locations,” which state that 
“enforcement actions at sensitive locations should 
generally be avoided, and require either prior approval 
from an appropriate supervisory official or exigent 
circumstances necessitating immediate action.” 

DHS has stated that the sensitive locations 
guidance remains in effect and has not changed. But 
elected officials and community organizations, as 
well as immigrant and domestic violence advocates, 
have publicly questioned this assertion—pointing to 
the courthouse arrest and incidents near churches. 

Sensitive locations covered by the guidance 
include, but are not limited to: 

* schools (such as licensed daycares, pre-schools, 
or other early learning programs; primary, secondary, 


and post-secondary schools including colleges and 
universities; education-related events and activities; 
and marked school bus stops when children are 
present); 

* medical treatment and health care facilities (such 
as hospitals, doctors’ offices, accredited health clinics, 
and urgent care facilities); 

* places of worship (such as churches, synagogues, 
mosques, and temples); 

* religious or civil ceremonies or observance (such as 
funerals and weddings); and 

* during a public demonstration (such as a march, 
rally, or parade). 


Notably, until this month both FAQs stated that 
while courthouses are not considered sensitive 
locations under the guidance, enforcement actions: 

“will only be executed against individuals falling 
within the public safety priorities of DHS's 
immigration enforcement priorities set forth in the 
November 20, 2014, memorandum from Secretary 
Johnson... Such enforcement actions will, absent 
exigent circumstances, not lead to arrest of non- 
targeted individuals and will, wherever practicable, 
take place outside of public areas of the courthouse.” 
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Hispanics split in their concern over 
deportation 


% who say, regardless of their legalstatus, they worry 
____ that they, a family member or a close friend could 
be deported 


Not much/Notatall Alot/Some 


aur 8 | e a 


33 
Among foreign born 
U.S. citizens 45 | i 52 
Lawful permanent 34 | 66 
residents 
Motcccns > A > 


Note: Voluntary responses of Don't know/Refused notshown. “Not 
citizens and notresidents® refers to immigrants who are neither US. 
citizens nor lawful permanent residents 

Source: Survey of Hispanic adults conducted Dec. 7, 2016-Jan. 15, 

2017 


“Latinos and the New Trump Administration” 


PEW RESEARCH CENTER 
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Solo Estey CompARTIENDO 
ALGUNOS DE MiS ] 
ECRE TOS 


Ahora con Nuevos Horarios 
y programación más variada 


Lunes A Viernes: 8:00am-5:00pm 
Sábados: 8:00am-6:30pm 


Domingos: 8:30am-10:30am 
y 12:00pm-5:00pm 


Oficina 859-270-8445 
y Estudio 859-987-7550 


Desigual f=. Ss Apple Watch 
Women's =f, 38MM & 42MM 
Dress Sofi | 

$26.51 _ $99.09 ! : $251.98 = $299.99 


Gnas, Desigual 
Ñ Kenia NET E Mir rel 
Kaiin Bag Alo A 


(=) 
$65.83 LO | 
A , 


y & 
adidas Performance 

Women's Yvori 
Cross-Trainer Shoe 


$63.02 — $90.00 


DERECHOS 
DE LOS 
NIÑOS 
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MISSION BBQ 


BUSCAS TRABAJO 


APLICA EN: 4607 SHELBYVILLE ROAD 
ST. MATTHEWS (DESPUES DE OUTBACK) 


e COCINERO-PREPARADOR-LAVAPLATOS $9.00 - $12.00 POR 
HORA 

e LIMPIA MESAS $9.00 

e CAJERAS $9.00-11.00 

e EXPOS $12.00 

e MEDIO O TIEMPO COMPLETO HORARIOS FLEXIBLES 

e PRIMER O SEGUNDO TURNO 

e CERRADO EN NAVIDAD, ANO NUEVO, EASTER, MEMORIAL 
DAY, 474 DE JULIO, DIA DEL TRABAJO, DIA DE GRACIAS 

e COMIDA GRATIS EN EL TURNO DE TRABAJO 

e POCO INGLES NO ES PROBLEMA 

e COSINA NUEVA — 

e LLAMAA ZOE; 812-449-5960 
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CONOZCA SUS DERECHOS: 


QUÉ HACER SI INMIGRACIÓN 
LLEGA A SU LUGAR DE TRABAJO 


NO CORRA 


Manténgase en calma y no corra. Correr puede ser visto como 
una admisión de culpa. 


NO LLEVE CON USTED DOCUMENTOS FALSOS 


Proporcionar documentos falsos a ICE, puede resultar en 
deportación o en cargos criminales. 


NO INTERFIERA CON LOS AGENTES DE ICE 


Interferir con los agentes de ICE durante una redada en el lugar de 
trabajo le puede exponer a cargos criminales. 


NO FIRME NADA QUE NO QUIERA FIRMAR O 


QUE NO ENTIENDA 


Piense dos veces antes de firmar cualquier documento sin antes 
hablar con un abogado. Firmar un documento puede llevarle a 
estar de acuerdo a abandonar voluntariamente los Estados 
Unidos. Consultar con un abogado antes de firmar algo es la 
mejor manera de proteger sus derechos. 


EL DERECHO DE PERMANECER EN SILENCIO 


Usted tiene el derecho constitucional de permanecer en silencio y 

de rehusarse a contestar preguntas. Si desea ejercer su derecho de 
ermanecer en silencio, muéstrele a ICE su tarjeta de Conozca Sus 
erechos. 


MANTENGA NÚMEROS DE TELÉFONO 
IMPORTANTES CON USTED 

Mantenga el número de teléfono de su sindicato y proveedor de 
servicios legales con usted. 


Ingrese al portal ¡America.org para descargar la tarjeta de Conozca Sus 
Derechos y para obtener una lista de proveedores de servicios legales. 


*Esto no pretende ser un asesoramiento legal. 
7 
ls iAmerica.org y @iAmericaorg He facebook.com/iAmericaorg LA @iAmericaorg 
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USCIS Expedirá Tarjetas Verdes y Documentos 


de Autorización de Empleo Rediseñados 


El Servicio de Ciudadanía e Inmigración de 

Estados Unidos (USCIS, por sus siglas en inglés) 
anunció hoy el rediseño de la Tarjeta de Residente 
Permanente (también conocida como “Green Card” o 
Tarjeta Verde) y del Documento de Autorización de 
Empleo (EAD, por sus siglas en inglés), como parte 
del proyecto Nueva Generación de Documentos de 
Identificación Seguros. USCIS comenzará a emitir las 
nuevas tarjetas rediseñadas el 1 de mayo de 2017. 

Los nuevos diseños utilizan gráficos mejorados y 
características de seguridad resistentes al fraude que 
convierten a estas tarjetas en unas altamente seguras y 
mucho más resistentes a manipulación que las que se 
utilizan actualmente. 


Los nuevos diseños de las tarjetas demuestran el 
compromiso de USCIS en adoptar un enfoque proactivo 
contra la amenaza de manipulación de documentos y 
fraude. También forman parte del esfuerzo continuo 
conjunto de USCIS, la Oficina de Aduanas y Protección 
Fronteriza y el Servicio de Inmigración y Control 

de Aduanas de mantenerse a la vanguardia de los 
falsificadores. 


Las Tarjetas Rediseñadas 

Las nuevas tarjetas: 

+ Muestran la foto del beneficiario en ambos lados 

+ Muestran una imagen principal y una paleta de colores únicas: 

+ Las Tarjetas Verdes tendrán una imagen de la Estatua de la Libertad y en su paleta de 
colores predominará el color verde 

+ Los EAD tendrán un águila calva y predominará el color rojo en su paleta de colores 
«Tendrán imágenes holográficas integradas y 

+ No tendrán la firma de la persona. 

+ Además, las Tarjetas Verdes ya no tendrán una cinta óptica en la parte trasera. 


Cómo Saber si su Tarjeta es Válida 

Algunas Tarjetas Verdes y EAD expedidos después del 1 de mayo de 2017 aún podrían 
tener el diseño actual, ya que USCIS continuará utilizando el inventario de tarjetas que 
tiene disponible hasta que se agote. Tanto las actuales tarjetas como las nuevas Tarjetas 
Verdes y EAD continuarán siendo válidos hasta la fecha que indica la tarjeta. 


Algunos EAD de personas que tienen Estatus de Protección Temporal (TPS, por sus 
siglas en inglés) y otras categorías designadas han sido extendidos más allá del periodo 
de validez que indica la tarjeta. Para información adicional sobre cuáles EAD están 
cubiertos, por favor consulte las páginas de Estatus de Protección Temporal y Ley para la 
Competitividad Estadounidense en el Siglo 21. 


Ambas versiones de las tarjetas son aceptables para el Formulario 1-9, Verificación 

de Elegibilidad de Empleo, E-Verify y el Sistema de Verificación de Extranjero para 
Otorgación de Beneficios (SAVE). Algunas de las Tarjetas Verdes antiguas no tienen fecha 
de caducidad. 


Estas antiguas Tarjetas Verdes que no tienen fecha de caducidad continuarán siendo 
válidas. Las personas que tienen Tarjetas Verdes sin fechas de caducidad pueden 
considerar solicitar una tarjeta de reemplazo que tenga una fecha de caducidad. Obtener 
una tarjeta de reemplazo reducirá el riesgo de fraude o manipulación si se les pierde o le 
roban la tarjeta. 


Elegibilidad para Tarjetas Verdes (“Green Card”) y EAD 
Para más información sobre el proceso de solicitud de una Tarjeta Verde (“Green Card”), 
por favor visite uscis.gov/es/tarjeta-verde 


Laser engraved 


Colorshifting ink (gold to green) “Swoosh” 


Infogram (holographic image) 


Clear tactile laser personalization 


Grayscale laser personalization 


Black laser personalization 


Laser engraved signature 


Black tactile laser personalization 


USCIS Will Issue Redesigned 


Green Cards and Employment 
Authorization Documents 


WASHINGTON - U.S. Citizenship and Immigration 
Services today announced a redesign to the Permanent 
Resident Card (also known as a Green Card) and the 
Employment Authorization Document (EAD) as part 
of the Next Generation Secure Identification Document 
Project. USCIS will begin issuing the new cards on May 
1, 2017. 

These redesigns use enhanced graphics and fraud- 
resistant security features to create cards that are 

highly secure and more tamper-resistant than the ones 
currently in use. 


The new card designs demonstrate USCIS' commitment 
to continue taking a proactive approach against the 
threat of document tampering and fraud. They are also 
part of an ongoing effort between USCIS, U.S. Customs 
and Border Protection, and U.S. Immigration and 
Customs Enforcement to enhance document security 
and deter counterfeiting and fraud. 


The Redesigned Cards 

«The new Green Cards and EADs will: 

« Display the individual's photos on both sides; 

+ Show a unique graphic image and color palette: 
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Card rd Expiris: 
Resident Since: 


Laser engraved 
fingerprint 


Unique background design 


+ Green Cards will have an image of the Statue of Liberty and a predominately green 
palette; 

+ EAD cards will have an image of a bald eagle and a predominately red palette; 

+ Have embedded holographic images; and 

+ No longer display the individual's signature. 

+ Also, Green Cards will no longer have an optical stripe on the back. 


How To Tell If Your Card Is Valid 

Some Green Cards and EADs issued after May 1, 2017, may still display the existing 
design format as USCIS will continue using existing card stock until current supplies are 
depleted. Both the existing and the new Green Cards and EADs will remain valid until 
the expiration date shown on the card. 


Certain EADs held by individuals with Temporary Protected Status (TPS) and other 

designated categories have been automatically extended beyond the validity date 
on the card. For additional information on which EADs are covered, please visit 

the Temporary Protected Status and American Competitiveness in the 21st Century 
Act web pages on uscis.gov. 


Both versions are acceptable for Form 1-9, Employment Eligibility Verification, E-Verify, 
and Systematic Alien Verification for Entitlements (SAVE). Some older Green Cards 

do not have an expiration date. These older Green Cards without an expiration date 
remain valid. Individuals who have Green Cards without an expiration date may want 
to consider applying for a replacement card bearing an expiration date. Obtaining the 
replacement card will reduce the likelihood of fraud or tampering if the card is ever lost 
or stolen. 


Eligibility for Green Cards and EADs 

For more information about the Green Card application process, please visit USCIS.gov/ 
greencard. 

To request an EAD, you must file Form |-765, Application for Employment 
Authorization. Visit uscis.gov for more information about EADs. 


Cirujanos con Experiencia O ral y Maxilofacial 
Sirviendo al Bluegrass desde 1970 


Oficinas en Lexington 


2533 Larkin Road 3141 Beaumont Center 
Lexington, KY 40503 Circle, Suite 103 
(859) 278-9376 Lexington, KY 40513 
(800) 432-3610 (859) 219-1913 
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| 
AR (21 MAR-20 ABR) ARIES 


Los astros auguran el cumplimiento de algunos 
sueños. Ten cuidado con obsesionarte con tus 
fantasías y deseos. De ser así, estarás bajo 
tal enfado que sólo te expresarás en forma 
destructiva. 


Se (21 ABR-21 MAY) TAURO 


Necesitas reconsiderar tus puntos de vista y 
analizar el de los otros. Reconoce los errores 
que cometes. Ponte en los zapatos de los 
demás para que no te aferres sólo a tu exclusivo 
punto de vista. 


Sa” MAY-21 JUN) GEMINIS 


Toma distancia emocional respecto de tus 
problemas para cambiar la perspectiva errónea 
y así solucionarlos correctamente. Sé cauto en 
aquellos proyectos en los que tengas socios. 


Ss (22 JUN-22JUL) CANCER 


Adaptate al cambio para liberarte del pasado. 
El despego te permitirá soltar para sentirte 
libre y feliz. Sé bondadoso y paciente hasta 
contigo mismo. Llevarás una mejor relación 
con tu familia. 


(23JUL-23 AGO) LEO 


Onclna‘en Nicholasville Cnemalenccnmenc Te sentiras fortalecido y confiado en el presente 

203 Fairfield Drive 4097 Atwood Drive y en el futuro. Es momento de aceptar el cambio. 

Nicholasville, KY 40356 Richmond, KY 40475 Pasa a la siguiente fase. Cumple con tus 
(859) 885-9139 (859) 623-7711 actividades laborales, pero sin excederte. 


The Kentucky Center for 
Oral and Maxillofacial Surgery 


/oms.con 


ESPECIAL DE 
TEMPORADA 


(888) 623-7770 


© (24 AGO-22 SEPT) VIRGO 


La prisa impedirá que hagas bien las cosas. 
Deja que pase el tiempo. Todo se aclarara por 
si solo. Hoy descubriras si tomaste una buena 
o mala elección amorosa y podrás rectificar el 
camino. 


_ ME (23 SEPT-23 OCT) LIBRA 


Colabora con la liberación. Deja el pasado atrás. 
Quieras o no, el cambio ocurrirá. Prepárate y sé 
generoso para recibir lo que se está gestando 
para ti y que tú sabes que mereces y necesitas. 


| L (24 OCT-22NOV) ESCORPIÓN 


Viajar da la oportunidad de que los lugares 
que visitas entren en tu corazón. No pierdas 
conexión con tu tierra natal. Se te revelarán 
partes de ti mismo. 


$ (23 NOV-22 DIC) SAGITARIO 


Cuida tu estado de ánimo. Los astros pueden 
inducirte una depresión. Cruza las fronteras de 
tu cotidianidad. Cambia tu rutina y tus hábitos. El 
viaje físico representa el movimiento del alma. 


+ (23 DIC20 ENE) CAPRICORNIO 


Los astros inducirán un recorrido por diversas 
tierras. Hazlo con la humildad del peregrino. 
Rompe con los patrones que te rigen. 
Sumérgete en paisajes diferentes. Explora 
nuevas costumbres. 


JO! INSON Atraviesas por una sensación de pérdida. 
Continúan los trastornos de sueño. Rinde tu 
ego. Eleva tu intelecto. Percibirás una diferencia 
significativa. Disfrutaras de experiencias 


DMD inolvidables. 


. (19 FEB-20 MAR) 
Ofrece tratamientos dentales uw BISCls 
para toda la familia 


TR (21 ENE-18 FEB) ACUARIO 


Es tiempo de sanar tu conexión con esa persona 
que está tan presente en tu corazón, aunque te 
ww.ginajohnsonhigginsdmd.com esfuerces en negarlo. Limpia el camino de 

tus relaciones personales para que puedas 
encontrar nuevos senderos. 
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¡HHOROSCOPE 
Mi 
ap (21 MAR-20 ABR) 


The stars assure that some dreams come true. 
Be careful not to obsess over your fantasies 
and desires. If you do, you will be so troubled 
that you will only express yourself in destructive 
ways. 


SR (21 ABR-21 MAY) 


You need to reconsider your point of view and 
analyze that of others. Recognize the mistakes 
you make. Put yourself in others’ shoes, so that 
you are not tied only to your position. 


Se” MAY-21 JUN) 


Emotionally distance yourself from your 
problems in order to change the mistaken 
perspective and correctly solve them. Be 
careful in those projects that you have with 
partners. 


Gad (22 JUN-22JUL) 
> | : 


Adapt to change in order to free yourself from 
the past. That detachment from the past will 
allow you to let go and feel free and happy. Be 
kind-hearted and patient with yourself. You will 
have a better relationship with your family. 


SS) (23JUL23 AGO) 


You will feel strengthened and confident in the 
present and the future. It is time to accept the 
change, pass to the next phase. Finish your 
work-related activities, but don't over do it. 


©) (24 AGO-22 SEPT) 


Being in a hurry will keep you from doing things 
right. Let time pass. Everything will clear up. 
Today you will discover if you chose a good 
or bad love and you can rectify the path you 
are on. 


Pay US (23 SEPT-23 OCT) 


Collaborate with liberation. Leave the past behind 
you. Whether or not you want it to, the path will 
appear. Prepare yourself and be generous in 
order to receive what is next for you and what you 


know that you deserve and need. 


aS (24 OCT-22NOV) 


Take advantage of the fact that the places you 
visit enter your heart. Don’t lose connection 
with your native soil. It will reveal things about 
you. 


=$ (23 NOV-22 DIC) 


Be aware of your moods. The stars could 
cause you some depression. Go outside your 
everyday borders. Change your routine and 
habits. The physical journey represents the 
movement of the soul. 


E (23 DIC-20 ENE) 


The stars will lead you to diverse lands. Make 
the pilgrimage with humility. Break the cycles 
that rule you. Submerge yourself in the 
different landscapes. Explore new customs. 


R (21 ENE-18 FEB) 


You will have the feeling of being lost. Your 
sleep will continue to be disturbed. Overcome 
your ego. You will perceive a significant 
difference. You will have unforgettable 
experiences. 


w (19 FEB-20 MAR) 


It is time to heal your connection with that 
person who is so present in your heart, even 
though you try to deny it. Clean up your 
personal relationships in order to find new 
pathways. 
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Comidas Gratis para Niños y Jóvenes Todo el 


Verano Escuelas Públicas del Condado de Fayette 


Las escuelas públicas de Fayette participan en el Programa de 
Servicio de Comidas de Verano “Los Niños Comen”, el cual 
brinda comidas gratuitas para todo los niños y “innas edades 18 
o más joven. Desayuno, almuerzo y snacks se ofrecen a quienes se 
presentan en las localidades, fechas y horas designadas(ver lista). 


El programa, el cual ayuda a disminuir la brecha nutricional al 
término del ciclo lectivo ofrece el mismo servicio sin importar la 
etnicidad, color, nacionalidad, edad, sexo, o discapacidad. Para más 
información o preguntas comunicarse con el director de nutrición 


de FCPS al (859) 381-3846. 


Free meals available for 


children all summer 


Fayette County Public Schools participates in the “Kids Eat’ 
Summer Food Service Program, which provides free meals for all 
children age 18 and younger. Breakfast, lunch, and snacks will be 
offered on a first come, first served basis at designated locations, 
dates, and times. 


» 


The program, which helps fill the nutrition gap when school is out, 
provides the same service regardless of a child's race, color, national 
origin, sex, age, or disability. For questions, contact Michelle Coker, 
director of Child Nutrition in FCPS, at (859) 381-3846. 


Find Free Summer Meals Here! 


Appian Place (3645 Appian): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Arlington Elementary (122 Arceme): Lunch M-F 11:00-11:30 AM (6/5-7/28) 

Ashford Place Apartments (2400 Woodhill): Lunch M-F 12:00-12:30 PM (6/5-7/28) 

Berry Hill Park (3489 Buckhorn): Lunch M-F 11:00-11:30 AM (6/5-7/28) 

Booker T. Washington Primary (707 Howard): Breakfast 8:00 AM — 8:20 AM (6/5 -7/14) Lunch 11:00-11:30 AM M-F (6/5-7/28) 
Breckinridge Elementary (2101 St. Mathilda): Breakfast 8:30-8:50 AM M-Thur. (6/5-6/29) and Lunch 12:00-12:30 PM M-F (6/5-7/28) 
Broadway Christian (187 N. Broadway): Lunch M-F 12:30-1 PM (6/5-7/28) and Snack M-F 2:45-3:00 PM (6/5-7/28) 

Bryan Station High (201 Eastin): Breakfast 8:45-9:15 (6/5-6/30 & 7/10-7/21) AM and Lunch 12:00 AM-12:30 PM M-F (6/5-6/30 & 7/10-7/21) 
Caballo Run Apartments (522 Hollow Creek): Lunch 12:00-1:00 PM M-F (5/22-8/15) 

Centerbury Apartments (217 Twelfth): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Central Christian Church: Breakfast M-F 8:45-9am (6/26-6/30), Lunch M-F 11:30-12pm (6/26-6/30) 

Cardinal Valley Elementary (218 Mandalay): Breakfast M-Thur. 8:30-9:00 AM (6/5-6/29) and Lunch M-F 12:00-12:30 PM (6/5-7/28) 
Castlewood Park (201 Castlewood): Lunch 11:00 AM-1:00 PM M-F (5/22—8/15) 

Charles Avenue (733 Charles): Supper M-F 5:30-6:30 PM (5/22-8/15) 

Coolivan Apartments (551 W. Sixth): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Danielle Lane (2564 Danielle): Supper M-F 5:00-6:00 PM (5/22-8/15) 

Deep Springs Elementary (1919 Brynell): Breakfast 8:30-9:00 AM M-Thu (6/19-6/30) and Lunch 12:00-12:30 PM M-F (6/5-7/28) 
Dixie Elementary (1940 Eastland): Lunch M-F 11:00-11:30 AM (6/5-7/28) 

Downtown Farmers’ Market (400 W Maxwell St): Lunch Tue/Thur 11:30 AM — 12:30 PM, (6/5-7/29) 

Downtown Farmers' Market (Pavillion 241 West Main St) Sat. 11:30 AM — 12:30 PM, (6/5-7/29) 

Duncan Park (530 N. Limestone): Lunch M-F 12:00-1:45 PM (5/22-8/15) 

E7 Kids Cafe (530 N. MLK): Lunch 12:00-1:00 PM and Snack 3:30-4:00 PM M-F (6/5/-6/30 & 7/10-8/4) 

Embrace United Methodist Church (1015 N. Limestone): Lunch M-Thur. 1:00-1:30 PM (6/5-7/13) 

Fox Run Apartments (1840 McCullough): Lunch M-F 12:15-1:15 PM (5/22-8/15) 

Gainesway Community Center (3460 Campus Way): Snack M-F 3:00 — 3:30 PM (6/5-7/28) 

Glendover Elementary (710 Glendover): Breakfast M-Thur. 8:00 AM — 8:30 AM and Lunch M-Thur. 11:30 AM — 12:00 PM (6/5-6/29) 
Glen Eagles Apartments (2920 Polo Club): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Green Acres Park (1560 Lasalle): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Highland Park (1991 Mark): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

James L. Allen Elementary (1901 Appomattox): Breakfast 8:00-8:20 AM (6/5-7/14) and Lunch 11:00-11:30 AM M-F (6/5-7/28) 
Julius Marks Elementary (3277 Pepperhill): Snack 10:00-10:30 AM and Lunch 11:30 AM-12:30 PM M-F (6/5-6/9) 

Lafayette High (401 Reed): Lunch 12:00-12:30 PM and Snack 3:00-3:15 PM M-F (6/5-6/30) 

Lansdowne Elementary (336 Redding): Breakfast 7:45-8:05 AM and Lunch 11:40-12:00 PM M-F (6/12-7/7) 

Lexington Day Treatment (1177 Red Mile): Breakfast 8:20-8:35 AM and Lunch 11:35-11:55 AM M-F (6/9-7/26) 

Lexington Villa Townhomes (200 Alsab): Lunch M-F 11:00 AM — 12:00 PM (5/22-8/15) 

Marlboro Park (1870 Benton): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Martin Luther King (MLK) Park (1625 McCullough): Supper M-F 5:30-6:30 PM (5/22-8/15) 

Mary Todd Elementary (551 Parkside): Breakfast M-Thur. 8:00-8:30 AM (6/5-6/29) and Lunch M-F 11:00-11:30 AM (6/5-7/28) 
Millcreek Elementary (1212 Reva Ridge): Breakfast 8:00-8:20 AM and Lunch 12:00-12:30 PM M-F (6/5-7/28) 

MLK Academy (2200 Liberty): Breakfast 8:30-9:00 AM and Lunch 12-12:30 PM M-F (6/5-6/30) 

MLK Park (1625 McCullough): Supper M-F 5:30 — 6:30 PM (5/22-8/15) 

Northern Elementary (340 Rookwood): Breakfast 8:30-9:00 AM and Lunch 11:00 AM — 11:30 PM M-Thur. (6/5-7/13) 

Northside Library (1733 Russell Cave): Snack 3:30-4:30 PM M-Thur. (6/5-7/27) 

Oakwood Drive (1135 Oakwood): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Phoenix Apartments (1708 Jennifer): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Picadome Elementary (1642 Harrodsburg): Breakfast M-Thur. 8:30-8:45 AM and Lunch M-Thur. 11:45 AM-12:15 PM (6/5-6/29) 
Pleasant Green Baptist Church: Breakfast M-F 8:15-8:30am (6/5-7/7), Lunch M-F 11:45-12:15pm (6/5-7/7) 

Queen Avenue (17 Queen): Supper M-F 5:00-6:00 PM (5/22-8/15) 

Riley Place (1566 Grant): Supper M-F 5:30-6:30 PM (5/22-8/15) 

Ruby E. Bailey Family Center (1304 Bryan): Lunch 12:00-12:30 PM (6/5-7/28) 

Russell Cave Elementary (3375 Russell Cave): Breakfast 8:00-8:15 AM and Lunch 10:30 AM-11:00 AM M-Thur. (6/5-6/29) 
Russell Cave Site (1050 Russell Cave): Supper M-F 5:30-6:30 PM (5/22-8/15) 

Southern Middle (400 Wilson Downing): Lunch 11:00-11:30 AM (6/5-7/28) and Snack 3:00-3:30 PM M-F (6/5-7/28) 

Stoney Brooke Apartments (175 N. Mt. Tabor): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Tates Creek Crossing (1143 Centre): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Tates Creek Elementary (1113 Centre): Breakfast M-F 7:55-8:15 AM (6/6-6/16) Breakfast M-F 8:20-8:40 AM (7/10-7/28) 

Tates Creek Middle (1105 Centre): Breakfast M-F 9:15-9:45 (6/12-6/23) and Lunch M-F 11:30 AM-12:30 PM (6/5-7/28) 

Tates Creek Park (1400 Gainesway): Lunch M- F 11:00 AM-12:00 PM (5/22-8/15) 

Unity Worship Center (1975 Haggard): Lunch M-F 12-12:30 PM 8 Snack M-F 4-4:15 PM (6/19-7/28) 

Valley Park (2077 Cambridge): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Village Branch Library (2185 Versailles): Lunch 11:30 AM-12:30 PM (6/5-7/28) 

Whitney Young Park (1033 St. Martins): Lunch M-F 10:45-11:45 AM (5/22-8/15) 

William Wells Brown Community Center (548 E. Sixth): Lunch 12:30-1:00 PM and Snack 3:00 PM- 3:30 PM M-F (6/12-7/21) 
William Wells Brown Elementary (555 E. Fifth): Breakfast M-Thur. 8:00-9:00 AM and Lunch M-F 11:00-11:20 AM (6/5-7/13) 
Winburn Middle (1060 Winburn): Lunch M-F 12:00-12:30 PM (6/5-7/28) 

Winburn Matador Apartments (1053 Winburn): Lunch M-F 11:00 AM-12:00 PM (5/22-8/15) 

Winter Garden (2968 Winter Garden): Lunch M-F 12:00-1:00 PM (5/22-8/15) 

Yates Elementary (695 New Circle): Breakfast M-Thur. 9:00-9:30 AM (6/5-6/29) and Lunch M-F12:00-12:30 PM (6/5-7/28) 
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plo eee ee eer eee 
¡GOL! TODOS GANAN EN LIGA INFANTIL FUSA. 


LA VOZ 

LEXINGTON-En unas emocionantísimas 
finales jugada este martes 23 de mayo se 
coronaron los campeones y subcampepnes en 
las respectivas finales infantiles de FUSA. No 
hubo perdedores, hubo emociones y alegría 
para todos. 


El entusiasmo que se respira con cada jugada 
en la liga infantil latina Cardinal Valley en 
Alexandria contagia a jugadores, entrenadores 
y familias que todas las semanas abarrotan 

las canchas del parque Valley para ver a sus 
estrellas. 


La liga se juega martes y jueves en el Valley 
Park a partir de las 6 de la tarde. 


Winners! FUSA 
Children’s league 


LAVOZ 
LEXINGTON- In a very exciting final match 
day played on Tuesday, May 23, all teams won 
at the Latino children league of Lexington, 

| FUSA, in their respective divisions. Large 
$ q attendance, family fun, goals and winners filled 
a multi-color Valley Park. 
“rr 1 The high level of enthusiasm breathing at 

0 the soccer games in the Valley Park children’s 


"del 
2 - oy P league in Alexandria is contagious in every 
ue ; play, every player, and every coach and parent 
ns lá? , a e sy Aint «a ie following the emerging soccer stars. 
Spy Goes) j ae SN 8g) The league are played at Valley Park starting at 
aK Sad aaa bpm. 
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TABLA DE POSICIONES 


PRIMERA DIVISION 


EQUIPOS PJ GF GC DG PG PE PP PUNTOS 

1.-LAH 9 27 5 +22 8 0 1 24 

2.-PALERMO 9 13 12 +1 6 1 2 19 

3.-ROGELIO'S 8 14 9 +5 5 1 2 16 

4.-MONACO 8 14 11 +3 5 1 2 16 

5.-CAÑITAS 8 1 2 +9 4 3 1 15 

6.-COMAYAGUA 9 17 13 +4 4 1 4 13 

7.-TETILLAS 8 11 8 +3 3 2 3 11 

8.-GALAXI 8 13 18 5 3 2 3 11 

9.-AZTECAS 8 12 14 2 3 1 4 10 

10.-HONDURAS 8 1 13 6 1 4 3 1 

11.-INTERNACIONAL 8 9 16 7 2 0 6 6 

12.-MATAMOROS 8 11 15 4 1 2 5 5 

13.-ARACELI'S 9 8 31 23 0 2 1 2 

OUTDOOR SEGUNDA DIVISION "A" 

EQUIPOS P) GF «Cc DG PG PE PP PUNTOS 

1.-FIRPO g 33 10 +23 7 1 1 22 

2.-CHIVAS 5 36 12 +24 7 0 2 21 

3.-INDEPENDIENTE 9 25 13 +12 6 1 2 19 

4.-DPVO PARIS 9 17 13 +4 6 1 2 19 

5.-RESTO DEL MUNDO 9 19 7 +12 5 3 1 18 

6.-JUVENTUS 9 27 15 +12 5 2 2 17 

7.-TOROS NEZA 9 22 14 +8 5 1 3 16 

8.-VALENCIA FC 8 16 8 +8 5 0 3 15 

9.-DON ALBERTO F. 9 14 24 10 4 1 4 13 

10.-CHAPINES 9 18 17 +1 2 2 5 8 INDOORPRIMERADIVSION 

11.-DPVO VERSAILLES 9 18 26 8 2 2 5 8 EQUIPOS PJ GF «C DG PG PE pp PUNTOS 

12.-PARK EQUINE H. 9 12 26 14 2 0 7 6 1.-BORUSSIA 6 56 22 +34 5 0 1 15 

13.-PIONEROS 8 2 19 17 0 1 7 1 2.-DON SEÑOR EXP. 6 51 20 +31 5 0 1 15 

14.-LOS LEONES 9 7 58 51 0 1 8 1 3.-BODIEZ 6 61 33 +28 5 0 1 15 

15.-MINEROS FC 4 0 5 5 0 0 4 0 4,-ATL. CUILQUENSE 6 58 51 +7 4 0 2 12 

init 5.-CELTIC 6 50 38 +12 3 0 3 9 

OUTDOOR SEGUNDA DIVISION "B 6-SCHALKE 6 18 31 13 3 0 3 9 

EQUIPOS PJ GF qc DG PG PE PP PUNTOS 7.-PEPE'S 6 40 49 9 2 1 3 7 

1.-LA LIBERTAD 9 2 4 +18 8 1 0 25 8.-INTERNACIONAL 6 17 4B 26 1 1 4 4 

2.-SAN LUIS 9 17 5 +12 6 3 0 21 9.-BOCAJR'S 6 31 55 -24 1 0 5 3 

3.-ATL. DE MADRID 9 25 6 +19 5 3 1 18 10.-MINEROS FC 6 23 63 -40 0 0 6 0 

4.-NIKE BANFIEL 8 26 10 +16 5 1 2 16 

5.-LA CABAÑA 9 4 3 +1 3 5 1 14 INDOOR SEGUNDA DIVISION "A" 

6.-LEX. UNITED 9 10 2 4 2 3 14 EQUIPOS PJ GF 6C DG PG PE pp PUNTOS 

7.-DPVO ANGEL 9 21 12 +9 4 1 4 13 1.-INDEPENDIENTE 7 54 13 +41 6 1 0 19 

8.-PACHUCA FC 9 15 6 +9 4 1 4 13 2.-NIKE BANFIEL 7 39 16 +23 5 2 0 17 

9.-ATL. CUILQUENSE 9 13 15 2 4 0 5 12 3.-MI CASITA 7 46 33 +13 5 0 2 15 

10.-AGUILERA 9 5 10 5 2 4 3 10 4.-DPVO HIDALGO 7 49 36 +13 4 1 2 B 

11.-BOCAJR'S 8 9 14 5 3 0 5 9 5.-ARACELI'S 7 44 36 +8 3 2 2 11 

12.-REAL MADRID DV 8 4 23 19 2 1 5 7 6.-JUVENTUS 7 M4 38 43 3 0 4 9 

13.-REAL DE 148 3 18 15 1 1 6 4 7.-BARSA 7 35 39 4 2 1 4 7 

14.-DPVO HIDALGO 9 4 27 23 0 2 7 2 8.-CRUZEIRO 7 32 48 -16 2 0 5 6 

15.-AGUITAS FC 6 3 14 11 0 1 5 1 9.-VALENCIA 7 31 50 -19 1 1 5 4 
10.-LOS HALCONES 7 24 86 -62 0 0 7 0 

LIGA FEMENIL 

EQUIPOS PJ GF « DG PG PE PP puntos, «=o INDOOR SEGUNDA DIVISION "B" 

1.-BARCELONA 4 58 2 +56 4 0 0 12 EQUIPOS PJ GF 6C DG PG PE pp PUNTOS 

2.-LAS NENAS 3 22 0 +22 3 0 0 9 1.-PUMAS 7 53 26 +27 6 0 1 18 

3.-ARACELIS 3 20 0 +20 3 0 0 9 2.-TOROS NEZA 6 40 19 +21 5 0 1 15 

4.-DYNAMITE FC 4 6 15 9 2 0 2 6 3.-DPVO ANGEL 6 45 29 +16 4 0 2 12 

5-KULC 5 13 36 23 2 0 3 6 4.-REYES FRAME INC. 6 34 27 +7 4 0 2 12 

6.-HONDURAS 4 19 9 +10 1 0 3 3 5.-MEXICO 6 30 29 +1 2 2 2 8 

7.-BLUE ROYALTY 3 10 18 8 1 0 2 3 6.-AGUILERA 6 33 39 2 1 3 7 

8.-REAL LEX 4 1 2 21 1 0 3 3 7.-LIVERPOOL 6 2 25 4 2 0 4 6 

9.-859 UNITED 4 0 47 47 0 0 4 0 8.-ELTRI 7 22 64 -42 1 0 6 3 
9.-FC PERSIA 6 24 44 -20 0 1 5 1 
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Desigual Apple Watch aa 
Women's 38MM & 42MM wx 
Dress Sofi 


» Desigual 
Kenia 
Kaiin Bag 
$65.83 


| A Hayden ld 


adidas Performance Meads MA > | REALTORS® 


Women's Yvori Somos los profesionales que le pueden ayudar 
Cross-Trainer Shoe Trabajamos con visas y permisos de trabajo. LLama Ahora. 


$63.02 — $90.00 


Lavozky.com Presenta 


La Tienda Digital a E 


CLOTHING + SHOES * ACCESSORIES * ELECTRONICS S = , ye 
ara Muniz Marcos Volpini 
o o ee AGENTE BIENES Y OFICIAL DE PRESTAMOS 


lavozky.com/latienda YRAICES ——-59.489.6434 —— iantentoree 859.691.0190 


1099 Duval St. #250 Lexington KY 40515 


HomeServices Lending, LLC dba Rector-Hayden Mortgage no ofrece préstamos en todos los estados. 
© 2017 Rector-Hayden Mortgage. Todos los derechos reservados, NMLS ID4#490683 (www.nmisconsumeraccess.org) 


| KENTUCKY INSURANCE & INVESTMENT GROUP 
PQ press CANCER, LA COMPAÑIA MAS GRANDE EN SEGUROS CON LA 
ia COMUNIDAD LATINA CON 10 AÑOS DE EXPERIENCIA -alfilicialds 


Y CON LOS MEJORES PRECIOS 
SEGURO PARA CARRO, CASA, RENTA Y NEGOCIO, NOTARIO PUBLICO, . 
CAMBIOS DE TITULO USANDO SU NUMERO ITIN 


: RENOVACION DE PLACAS Y TRADUCCIONES 
Con 2 localidades: : : 


1801 Alexandria Dr 
Suite 150 
Lexington, KY 40504 


859-373-0010 


340 E. New Circle 
Rd Suite 170 
Lexington, KY 40505 


HORARIOS DE OFICINA: 

LUNES A VIERNES DE 10:00 AM A 7:00 PM SABADOS 10:00 AM A 4:00 PM 
Recuerde: Sin seguro de auto no hay registración y Sin Registración usted estará circulando 
con placas vencidas. 

El estado de Kentucky requiere que tenga seguro para poder circular. 


LLAMA HOY MISMO PARA UN 


PRESUPUESTO GRATIS 


LA VOZ DE KENTUCKY 


Elf: egadodal Puchle 


aci ón en casos de conducir bajo los efectos de alcohol. (DUI) 
¢ Heridas de A- Automóviles - Heridas de Trabajo 


« Negligencias de Médicos, Hospitales y Clínicas 
o 8 0 h i 
:Si no conseguimos recompensas cobramos nada! 
Santana Law Office, PSC 201 West Short Street #600 (Piso 6) | (859) 254-5700 


: : tana.com 
I A Lexington, KY 4050 jesosan 
icenciado/ bogado Fax: (859)254-8771 


*Gastos de la corte y del caso son la responsabilidad del cliente This is an advertisement by a lawyer « Esto es un anúncio de un licenciado 


